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В ЗЕРКАЛЕ СКАЗКИ
ГАСТРОЛИ ТАШКЕНТСКОГО РУССКОГО АКАДЕМИЧЕСКОГО ТЕАТРА ДРАМЫ

Не место не сценах театре появляются сев.
ременные сатирические спектакли, тем бе- 
лее такие, которые созданы на блестящем 
литературном материале.

Нужно отдал» должное молодежи Таш­
кентского театра драмы им. Горького, ко- 
торая первой обратилась к повести-сказке 
В. Шукшина «До третьих петухов» и осущест-

Молодой режиссер и актеры 
работали с увлечением. Были 
написаны три новые песни, 
создана музыка к спектаклю.
Автором текста и музыки стал 
один из участников спектакля, 
исполнитель главной роли Ива. 
нушки-дурачка 8. Баграмов.
Введение этих стилизованных 
под народные песен, а также 
появление на сцене образа 
русской женщины с ребенком 
помогло режиссеру создать на 
сцене тот поэтически-обоб- 
щенный фон, который не в со­
стоянии уничтожить никакая 
«нечистая» сила.

К сожалению, сценическое 
оформление спектакля (худож­
ник Р. Туманков) оказалось не 
столь впечатляющим, как его 
музыкальное звучание. Может, 
сказалось то, что в Ташкенте 
спектакль был поставлен на 
малой сцене и более сложные 
декорации там не вписыва­
лись. Тем не менее сказочный 
сюжет повести явно тяготеет 
к более выразительным дета­
лям оформления.

Содержание и внутренняя 
структура повести В. Шукшина 
далеко не просты. Подзаголо­
вок ее точно определяет жанр*.
«Сказка про Ивана-дурака, как 
он ходил за тридевять земель 
набираться ума-разума». Но 
это не просто сказка, а сказка 
литературная. Основанная иа 
сказочных ситуациях и тради­
ционных образах Бабы-Яги,
Змея Горыньжа и других, она 
во многом отталкивается и 
противостоит им. Близкая 
фольклору, сказка Шукшина в 
то Ие время тяготеет к сети- 
ре Гоголя, Салтыкова-Щедри­
на, Булгакова. Здесь действу­
ют и литературные герои (Об­
ломов. Ленский, Бедная Лиза,
Илья Муромец). Правда, боль­
шого влияния на события они 
не оказывают. Лишь Илья Му­
ромец и Атаман помогают вы­
зволить Ивана-дурака от Змея 
Горыиыча. Но они нужны в 
структуре повести, сразу зада­
ют ей необходимую иронич­
ность. В спектакле. правда, 
эти персонажи не обрели дос­
таточно убедительной жизни.

Обращение к сказке позво­
лило В. Шукшину представить 
события и героев в гротеск­
но-фантастическом плане, и 
это усиливает сатирическую 
обобщенность образов, акцен­
тирует внимание на нравст­
венно-философских пробле­
мах современности.

Спектакль начинается с то­
го, что Иван-дурак, согласно 
решению общего собрания ге­
роев литературных произве­
дений, живущих на библиотеч- 

| ных полках, отправляется до­
бывать справку у Мудреца о

том, что он не дурак, а ум­
ный. Сам диспут об Иване-ду­
раке и задание, данное ому, 
лишены какого-либо смысла, 
тем не меиее Иван должен ид­
ти.

На своем пути герой встре­
чает массу препятствий. не­
редко его жизнь находится 
под угрозой. .Сатирическое 
обличение автора вступает в 
действие тогда, когда просто­
душный, но душевно чистый 
Иван сталкивается со всякой 
^чертовщиной». Уже первая 
встреча с Бабой-Ягой, вполне 
современной стяжательницей 
и хамкой, стремящейся его 
руками построить себе кот- 
теджик, ставит Ивана перед 
выбором: быть ли ему вечным 
рабом у нее или любым пу­
тем вырваться на в'олю. Баба- 
Яга, ее Усатая дочка, а затем 
и Змей Горыныч продуманно 
и изощренно пытаются приру­
чить Ивана-дурака, сломить 
его волю, унизить его челове­
ческое достоинство. Для этого 
используются все средства, от 
лести до угрозы уничтожения, 
но Иван не сдается.

В спектакле остроумно ре­
шен образ Змея Горыныча, три 
головы которого играют три 
разных актера, разные по ти­
пажу манере вести себя, вос­
принимать события (актеры В. 
Дутов, А. Нуриев, А. Пачис).

Менее оригинально решена 
сценическая интерпретация 
Бабы-Яги (арт. Н. Баграмова). 
Перед нами обычная женщи­
на, нет у нее ни крючковатого 
носа, ни костяной ноги (что 
вполне в духе спектакля), но 
нет и ничего сказочного, нет 
изюминки.

Иван-дурак, блестяще сыг­
ранный В. Ваграмовым, прояв­
ляет здесь и свою природную 
смекалку, и юмор, и стропти­
вый нрав, т. е. те качества, бла. 
годаря которым ему удаотся 
сохранить себя. Типичный му­
жичок на вид. здоровый, креп, 
кий, иногда хитрый, а иногда 
и не очень сообразительный, 
ои оказывается человеком с 
хао актером.

В. Баграмову веришь и тог­
да, когда он взрывается, буи- 
тует, не желает плясать под 
чужую дудку, и когда он вы­
нужден ловчить и терпеть уни­
жения. Его духовное здоровье 
особенно проявляется при 
встрече с Медведем, апатич­
ным трусливым типом, который 
примиряется с обстоятельст­
вами и видит спасение в пьян­
стве. Нет, не запьет Иван, хо- 
тв порой и сил нет перено­
сить обиды от всякой мрази: 
«В душу как вроде удобре­
ния свалили. Вот же хек тяж­
ко! Достанется мне эта справ­
ка...».

вила ее постановку (режиссер А. Кузин). По­
становочный коллектив проявил большую на- 
стойчивость ■ осуществлении своего замыс­
ле: был создан сценический вариант повести 
(притом не потеряно нм словечке из автор­
ского текста. Ведь это ШукшииІ). найден свой 
ракурс в трактовке самой сказки, основных 
героев и т. д.

Особенно горькие чувства, 
глубокое потрясение вынес 
Иван от встречи с чертями, 
которые должны были пока­
зать ему путь к Мудрецу. 
Очень по-шукшински показан 
в спектакле шабаш и бедлам, 
царящие в чертячьем лагере, 
осаждающем монастырь. Ци­
нично и скептически настроен­
ные по отношению ко всякой 
«рутине», персонажи эти стре­
мятся искоренить а людях ис­
конные представления о доб­
ре и зле, разрушить все свя­
тыни.

Ярко и темпераментно игра­
ет изящного черта артист Г. 
Пачис. Он злеганіен, прекрас­
но движется, постоянно пере­
воплощается, игр^я то добро­
го, сочувствующего Ивану че­
ловека, то хама и деспота, 
презирающего все вокруг. Вот 
он рисуется своей образован­
ностью, а через мгновение 
уже попирает самые элемен­
тарные человеческие чувства.

Все аморально в этом лаге­
ре: и танцы чертей, и издева­
тельское пение, и стремление 
переписать иконы, все дикту­
ется желанием вторгнуться в 
духовную жизнь народа, на­
пакостить там, внутренне раз­
ложить морально неустойчи­
вых людей. Сцены эти, гро­
тескно-карикатурные в спек­
такле ташкентцев, прекрасно 
сыграны актерами. И именно 
поэтому они самые впечатля­
ющие, оставляющие, несмот 
ря на веселье, царящее на сце­
не, тревожный след в душе. 
Ведь тут впервые Ивеи осту­
пился, помог чертям проник­
нуть в монастырь. Помог не 
из страха, а добровольно, не 
подумав о последствиях, под­
давшись общему настроению.

Встреча с Мудрецом (заел, 
арт. Узбекской ССР А. Гаври- 
люк) не приносит облегчения 
Ивану. Пред ни.ц оказывается 
мелкий суетный человек с за­
умными и бессмысленными 
словесами, кото^ййми он опу­
тывает людей кз« липкой пау­
тиной. Деятельность его изме­
ряется количеством наложен­
ных резолюций Но что каса­
ется практической стороны 
жизни^ особенно умения сры­
вать цветы удовольствия, ста­
ричок этот не пррмах. Его ца­
ревна Несмеяна (арт. Л. Ми­
хайлова) со своій пошлостью 
и бездуховностью оказывает­
ся под стать ему.

Мудрец вобрал в себя мно­
гие качества, присущие бюро­
кратом, чиновником, бездуш­
ным вершителя* человече­
ских судеб, о'рзжляющим на­
шу жизнь. ОдиаКо ни в коем 
случае не следует каждый 
персонаж шукшинской сказки

им. М. ГОРЬКОГО
привязывать к какому-нибудь 
определенному отрицаемому 
им явлению. Дело обстоит го­
раздо сложнее. Сатира «До 
третьих петухов» многослой­
на. герои ее многозначны, в 
них часто переплетаются ка­
чества, как будто взаимоис­
ключающие друг друга и в то 
же время общие для всех. И 
в пеэвую очередь объединяет 
их стремление принизить че­
ловека. лишить его корней в 
прошлом, моральных устоев в 
настоящем.

Не прост и не одкэпланов и 
Иван-дурак, Являясь носите­
лем коренных народных на­
чал, он в то же время, как мы 
видели, далеко не безгрешен, 
нередко оступается, поддается 
на провокации. Характер его 
в спектакле показан в движе­
нии. Иван В. Баграмова, стал­
киваясь с несправедливостью, 
пошлостью, наглостью, алчно­
стью и т. п., меняется. В душе 
его происходят сдвиги. С не­
го слетает пелена наивности, 
истощается терпение. Вернув­
шись в библиотеку, он начина­
ет рассуждать. И рассуждать 
здраво: «Нам бы не сидеть, 
Илья! Не рассиживать бы 
нам!». Иван теперь сам стре­
мится к движению, к преодо­
лению тех препон и обстоя­
тельств, которые мешают че­
ловеку быть Человеком.

Спектакль по сказке Шук­
шина чрезвычайно созвучен 
тем высоким требованиям, ко­
торые предъявляет партия ко 
всем нам. Он подтверждает, 
что силы для этого у нас есть. 
Думается, что интересной ре­
жиссерской находкой в поста­
новке «До третьих петухов» 
является символическая сце­
на, когда печать, которую при. 
нес Иван от Мудреце, не бро­
шена просто за ненадобно­
стью, как это имело место у 
Шукшина, а привязана в каче­
стве игрушки к люльке ребен­
ка. Ребенок привлекает общее 
внимание. Жизнь продолжает­
ся и будет продолжаться, не­
смотря ни иа какие трудности 
и сложности.

С удовлетворением отмечу, 
что спектакль сыгран на од­
ном дыхании. Каждому актеру 
пришлось исполнять не по од­
ной роли. Надо было видеть, 
как они перевоплощаются, 
включаются в новое действие, 
с каким темпераментом поют, 
танцуют, И если артистам мож­
но предъявить какие-то пре­
тензии по поводу дикции (не 
все и не всегда говорят внят­
но), то пение и музыкальное 
сопровождение спектакля по­
лучают у зрителя полное при­
знание.

Хотелось бы пожелать кол­
лективу и в дальнейшем сох­
ранить этот жар души, не под­
даться желанию попросту вы­
звать смех в зале, а продол­
жать активное наступление на 
безнравственность и подлость, 
в какие бы рамки они ни ря­
дились.

И. НЕЧАЕВА.


